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RÖVID INDOKOLÁS

A kényszermunka, beleértve annak modern formáit és az államilag támogatott 
kényszermunkát is, az alapvető emberi jogok és a munkavállalói jogok súlyos megsértésének 
minősül, és az emberi jogok nemzetközi joga értelmében tilos. Az Európai Unió Alapjogi 
Chartája az 5. cikkének (2) bekezdésében kifejezetten tiltja a kényszermunkát. A Nemzetközi 
Büntetőbíróság létrehozásáról szóló Római Statútum 7. cikkének (1) bekezdése szintén 
emberiesség elleni bűncselekményként határozza meg a rabszolgaságba taszítást, amennyiben 
azt bármely polgári lakosság elleni széles körű vagy szisztematikus támadás részeként, a 
támadásról tudomással bírva követik el.

Az EU-nak a világ egyik legjelentősebb emberi jogi védelmezőjeként betöltött szerepével 
összefüggésben a kényszermunka és a modern rabszolgaság felszámolása már régóta az 
Emberi Jogi Albizottság figyelmének középpontjában áll. Az előadó ennélfogva üdvözli a 
Bizottság javaslatát a kényszermunkával előállított termékek uniós piacról való kitiltásáról, és 
örömmel fogadja, hogy a javaslat egyértelmű utalást tesz az emberi jogokra és a demokráciára 
vonatkozó, 2020 és 2024 közötti uniós cselekvési tervre, különösen annak a kényszermunka 
felszámolására és a felelős üzleti magatartás előmozdítására vonatkozó célkitűzésére.

Az előadó ugyanakkor számos hiányosságot állapított meg, amelyek – ha nem foglalkoznak 
velük – komoly hatással lennének az EU és a tagállamok kényszermunka felszámolására 
irányuló erőfeszítéseire az EU-ban és a harmadik országokban, valamint az emberi jogok 
védelmére a világban. Az előadó ezért egy sor ajánlást tett ezen hiányosságok 
kiküszöbölésére, a lehető legnagyobb mértékben a megosztott hatáskörökön belül maradva, 
ugyanakkor tiszteletben tartva és követve az Emberi Jogi Albizottság általános küldetését.

Először is utalnak az érintett érdekelt felekkel – többek között munkavállalókkal, 
munkavállalói szövetségekkel és emberijog-védőkkel – folytatott érdemi konzultáció és az 
érintett érdekelt felek bevonásának szükségességére a vizsgálat különböző szakaszaiban, 
beleértve a panasztétel és információszolgáltatás lehetőségét a vizsgálat előzetes szakaszában, 
valamint a nemzetközi együttműködés valamennyi szakaszában. Annak érdekében is 
intézkedéseket kellene hozni, hogy az információt szolgáltató valamennyi érdekelt fél és 
emberijog-védő védelme biztosított legyen, függetlenül származási országuktól.

Az előadó javasolja továbbá a javaslatban jelenleg szereplő bizonyítási teher megfordítását és 
a gazdasági szereplőkre történő hárítását, összhangban a vállalati átvilágítási 
kötelezettségükkel, miszerint folyamatosan és az észszerűen rendelkezésükre álló információk 
alapján értékeljék a tevékenységük káros hatásaival kapcsolatos érintettségüket.

Az előadó konkrét követelményeket vezetett be a korrekciós intézkedésekre vonatkozóan, 
beleértve a kényszermunka áldozatainak nyújtott korrekciót is. A javaslatból jelenleg hiányzik 
a korrekció elve, amely kulcsfontosságú eleme a kényszermunka felszámolásának és a 
kényszermunka áldozatainak szolgáltatott igazságtételnek, és amelynek teljesülését 
figyelembe kell venni a bevezetett tilalmak feloldásának mérlegelésekor. A Bizottság 
iránymutatásaiban szerepelnie kellene korrekciókra történő utalásoknak.

Az előadó által javasolt egyéb korrekciós intézkedések közvetlenül kapcsolódnak többek 
között az EU globális emberi jogi szankciórendszeréhez (az uniós Magnyitszkij-törvényhez) 
és a gazdasági szankciórendszerhez, amelyek a kényszermunka tilalmát be nem tartó 
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személyeket vagy szervezeteket, illetve országokat célozza.

Végezetül az előadó javasolja az érdekelt felek bevonását is, különösen az emberi jogi 
szakértelem vonatkozásában, ami a kényszermunka kockázatának kitett területek vagy 
termékek adatbázisát és a Bizottság iránymutatásait érinti, valamint az adatbázis emberijog-
védők, civil társadalmi szereplők és helyi közösségek számára való hozzáférhetőségének 
követelményeit. Az előadó javasolja továbbá, hogy az adatbázisban szereplő termékek 
tekintetében vezessék be a rendelet 3. cikke megsértésének vélelmét.
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MÓDOSÍTÁS:

A Külügyi Bizottság felkéri a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottságot és a Nemzetközi 
Kereskedelmi Bizottságot mint illetékes bizottságokat, hogy vegyék figyelembe az alábbiakat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül. Az ILO az 
alapvető jogokat érintő elvnek nyilvánította 
a kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét és a kényszermunka 
felszámolásáról szóló 105. sz. ILO-
egyezményt (a továbbiakban: a 105. sz. 
ILO-egyezmény)16. A kényszermunka 
körébe sokféle kényszerítő jellegű 
munkaügyi gyakorlat tartozik, amellyel 
nem önként vállalt munka vagy 
szolgáltatás teljesítésére vesznek rá 
embereket17.

(1) Amint azt a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet (ILO) a 
kényszermunkáról szóló 29. számú 
egyezmény (a továbbiakban: a 29. sz. ILO-
egyezmény) 2014. évi jegyzőkönyvének 
preambulumában elismeri, a 
kényszermunka az emberi méltóság és az 
alapvető emberi jogok súlyos 
megsértésének minősül, és útjában áll 
azon célkitűzés megvalósításának, hogy 
mindenki tisztességes munkához 
juthasson. Az ILO az alapvető jogokat 
érintő elvnek nyilvánította a 
kényszermunka minden formájának 
felszámolását. Az ILO az alapvető ILO-
egyezmények közé sorolja a 29. sz. ILO-
egyezményt, a 29. sz. egyezmény 2014. évi 
jegyzőkönyvét, amelyet a 
kényszermunkáról szóló 203. sz. ajánlás 
(kiegészítő intézkedések) támogat, és a 
kényszermunka felszámolásáról szóló 105. 
sz. ILO-egyezményt (a továbbiakban: a 
105. sz. ILO-egyezmény)16. A 
kényszermunka körébe sokféle kényszerítő 
jellegű munkaügyi gyakorlat tartozik, 
amelyek során a munkavégzést vagy a 
szolgáltatást – például a szállítást és a 
tárolást – büntetés kilátásba helyezése 
mellett követelik meg, és amelyet nem 
önként vállalnak17. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága többször megállapította, 
hogy az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikke értelmében az 
eredeti beleegyezés és az önkéntesség 
semmissé válik, ha a kiszolgáltatott 
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helyzettel visszaélnek. Az ILO több olyan 
tényezőt dolgozott ki, amelyek 
önmagukban vagy együttesen 
kényszermunkát jelentő helyzetre 
utalhatnak: fenyegetés vagy tényleges 
fizikai ártalom, a kijárás korlátozása vagy 
bezárás a munkahelyre vagy egy 
lehatárolt területre, adósrabszolgaság, a 
bérek visszatartása vagy olyan túlzó 
bércsökkentés, amely sérti a korábban 
létrejött megállapodásokat, az útlevél és a 
személyazonosító okmányok visszatartása 
vagy a hatóságok előtti feljelentéssel való 
fenyegetés, ha a munkavállaló illegális 
bevándorlói státusszal rendelkezik.

__________________ __________________
16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

16 
https://www.ilo.org/global/standards/introd
uction-to-international-labour-
standards/conventions-and-
recommendations/lang--en/index.htm.

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

17 Az ILO által a kényszermunkáról szóló 
1920. évi (29. sz.) egyezményben a 
kényszermunkára adott 
fogalommeghatározás, What is forced 
labour, modern slavery and human 
trafficking (Forced labour, modern slavery 
and human trafficking) (Mi a 
kényszermunka, a modernkori 
rabszolgaság és az emberkereskedelem? 
[Kényszermunka, modernkori rabszolgaság 
és emberkereskedelem]) (ilo.org).

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai különösen 

(2) A kényszermunka alkalmazása az 
egész világon elterjedt. A becslések szerint 
mintegy 27,6 millió ember végzett 
kényszermunkát 2021-ben18. A társadalom 
kiszolgáltatott helyzetben lévő és 
marginalizálódott csoportjai, így például a 
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sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran a jó kormányzás hiányának 
tudható be bizonyos gazdasági szereplők 
esetében.

nők, gyermekek, migránsok (különösen, 
ha nem rendelkeznek okmányokkal, 
bizonytalan a jogállásuk vagy az 
informális gazdaságban dolgoznak), 
etnikai kisebbségek, alsóbb kasztok, 
bennszülött és törzsi népek különösen 
sebezhetőek a tekintetben, hogy 
kényszermunka végzésére vegyék rá őket. 
Még ha a kényszermunka nem is államilag 
előírt, gyakran olyan kiváltó okokra 
vezethető vissza, mint a szegénység, a 
hátrányos megkülönböztetés, a jó 
kormányzás hiánya, illetve a jólét és a 
tisztességes foglalkoztatási feltételek és 
lehetőségek hiánya. Kényszermunkára sor 
kerülhet a hatóságok hallgatólagos 
beleegyezésének eredményeként is.

__________________ __________________
18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

18 The 2021 Global Estimates of Modern 
Slavery (A modernkori rabszolgaságra 
vonatkozó 2021. évi globális becslések), 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---ed_norm/---
ipec/documents/publication/wcms_854733.
pdf

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) A kényszermunka felszámolása 
kiemelt jelentőséggel bír az Unió számára. 
Az Európai Unióról szóló szerződés 21. 
cikke szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
Az Európai Unió Alapjogi Chartája 5. 
cikkének (2) bekezdése, valamint az 
emberi jogok európai egyezményének 4. 
cikke rögzíti, hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 

(3) A kényszermunka és a kötelező 
munka minden formájának tilalma az 
emberi jogok nemzetközi jogának kötelező 
normái közé tartozik. A kényszermunka 
felszámolása ezért kiemelt jelentőséggel 
bír az Unió számára; e prioritás többek 
között elveiből és nemzetközi 
kötelezettségvállalásaiból ered. Az 
Európai Unióról szóló szerződés 21. cikke 
szilárdan rögzíti az emberi méltóság 
tiszteletben tartását, valamint az emberi 
jogok egyetemességét és oszthatatlanságát. 
A 8.7. fenntartható fejlődési cél elérése 
érdekében az Uniónak fenn kell tartania 
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kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

és elő kell mozdítania értékeit, és hozzá 
kell járulnia az emberi jogok, különösen a 
gyermekek jogainak védelméhez. Az 
Európai Unió Alapjogi Chartájának 5. 
cikkekifejezetten tiltja a rabszolgaságot, a 
szolgaságot, a kényszermunkát vagy a 
kötelező munkát és az 
emberkereskedelmet. Az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikke rögzíti, 
hogy senki nem kötelezhető 
kényszermunkára. Az Emberi Jogok 
Európai Bírósága több alkalommal is úgy 
értelmezte az emberi jogok európai 
egyezményének 4. cikkét, hogy arra 
kötelezi a tagállamokat, hogy szabjanak ki 
szankciókat és folytassanak büntetőeljárást 
minden olyan cselekmény ügyében, amely 
valamely személynek az emberi jogok 
európai egyezményének 4. cikkében 
meghatározott helyzetben tartására 
irányul19.

__________________ __________________
19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

19 Például a Siliadin kontra Franciaország 
ügyben hozott ítélet 89. és 102. pontja vagy 
a Chowdury és társai kontra Görögország 
ügyben hozott ítélet 105. pontja.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
3 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) Továbbra is vannak hiányosságok 
az alapvető ILO-egyezmények 
végrehajtásában. A tagállamoknak teljes 
mértékben végre kell hajtaniuk ezeket az 
egyezményeket, és megfelelően át kell 
ültetniük a kényszermunka, a munkajogi 
jogsértések és az emberkereskedelem 
elleni küzdelmet célzó valamennyi uniós 
jogszabályt annak érdekében, hogy 
érvényt szerezzenek a kényszermunkával 
előállított termékek és szolgáltatások 
behozatali és kiviteli tilalmának. A 
kényszermunka, többek között a 
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gyermekmunka megelőzését és 
felszámolását előfeltételül kellene szabni 
az Unió külkereskedelmi és külgazdasági 
kapcsolataiban.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
3 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3b) Az Európai Unió Alapjogi 
Chartájának (a Charta) 31. cikke elismeri, 
hogy minden munkavállalónak joga van 
az egészségét, biztonságát és méltóságát 
tiszteletben tartó, tisztességes és igazságos 
munkafeltételekhez.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
4 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) Minden tagállam megerősítette a 
kényszermunkáról és a gyermekmunkáról 
szóló alapvető ILO-egyezményeket20. 
Következésképpen jogilag kötelesek 
megelőzni és megszüntetni a 
kényszermunka alkalmazását, és 
rendszeresen jelentést tenni az ILO-nak.

(4) Becslések szerint a világon több 
mint 3,3 millió gyermek végez 
kényszermunkát, akiknek több mint a fele 
kereskedelmi célú szexuális 
kizsákmányolás áldozata, és a 
kényszermunkát végzők mintegy 12%-át 
teszik ki a gyermekek, bár a számok ennél 
jóval magasabbak is lehetnek. Minden 
tagállam megerősítette a kényszermunkáról 
és a gyermekmunkáról szóló alapvető ILO-
egyezményeket20. Következésképpen 
jogilag kötelesek megelőzni és 
megszüntetni a kényszermunka 
alkalmazását, és rendszeresen jelentést 
tenni az ILO-nak.

__________________ __________________
20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195

20 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public
/---europe/---ro-geneva/---ilo-
brussels/documents/publication/wcms_195
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135.pdf. 135.pdf.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
4 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) Becslések szerint 2021-ben a 
világon mintegy 11,8 millió nő és lány vett 
részt kényszermunkában, ami az összes 
érintett közel 43%-át teszi ki. A nőket 
gyakran aránytalanul sújtják a 
kedvezőtlen üzleti gyakorlatok, ami a 
szükségleteikhez igazított választ igényel. 
Az illetékes hatóságoknak biztosítaniuk 
kell e rendelet nemek közötti egyenlőség 
szempontját érvényesítő végrehajtását, 
nemek szerint lebontott adatokat kell 
gyűjteniük, és ösztönözniük kell a 
gazdasági szereplőket arra, hogy a kért 
információkat a nemek közötti egyenlőség 
szempontját figyelembe vevő módon 
nyújtsák be.

Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
4 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4b) Az ILO kényszermunkára 
vonatkozó eszközei, az 
emberkereskedelem, különösen a nők és 
gyermekek kereskedelme megelőzéséről, 
visszaszorításáról és büntetéséről szóló 
jegyzőkönyv és a migrációról szóló 
globális megállapodás együttesen 
egyértelművé teszik, hogy a 
kényszermunka céljából folytatott 
emberkereskedelem nem szüntethető meg 
pusztán a büntetőjog alkalmazásával.



AD\1283573HU.docx 11/52 PE745.348v02-00

HU

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
4 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4c) Számos nemzetközi szervezet 
számol be a fogvatartási létesítményekben 
elkövetett kínzás, szexuális bántalmazás, 
rossz bánásmód, kényszergyógykezelés és 
kényszermunka extrém eseteiről, valamint 
az őrizet során bekövetkezett 
halálesetekről.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
4 d preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4d) A nemzetközi normákkal 
összhangban, e rendelet szándékának 
megvalósítása mellett figyelembe kell 
venni e rendelet áldozatokra gyakorolt 
potenciális hatását. A megállapítottan 
gyermekmunkával vagy 
kényszermunkával járó üzleti kapcsolat 
megszakítása még súlyosabb emberi jogi 
hatásoknak tehet ki. Hasonlóképpen, a 
bizonytalan munkakörülményekkel 
rendelkező és kényszermunkának alávetett 
nők súlyosabb káros emberi jogi 
hatásokkal szembesülhetnek, ami növeli 
kiszolgáltatottságukat. Ezt tehát 
figyelembe kell venni a megfelelő 
intézkedés meghozatalakor.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
4 e preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4e) A tisztességes és igazságos 
munkafeltételekhez fűződő jog, valamint a 
jogorvoslathoz való jog emberi jog, és a 
bűncselekményekkel szembeni hatékony 
eljárás alapvető eleme. A hatályos uniós 
jogszabályok, az Alapjogi Charta, az üzleti 
vállalkozások emberi jogi felelősségére 
vonatkozó ENSZ-irányelvek (UNGP), az 
Európa Tanács és a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) megerősítik az áldozatok 
hatékony jogorvoslathoz való jogát az 
üzleti tevékenységgel összefüggő emberi 
jogi jogsértések vagy visszaélések esetén. 
Azonban van kilenc tagállam, amely még 
nem erősítette meg a 29. sz. 
egyezményéhez csatolt 2014. évi 
jegyzőkönyvet, és ezt haladéktalanul meg 
kellene tennie. Az üzleti vállalkozások 
emberi jogi felelősségére vonatkozó 
ENSZ-irányelvek harmadik pillére 
kimondja, hogy a jóvátétel történhet 
rehabilitáció, pénzbeli vagy nem pénzbeli 
kompenzáció, büntető szankció vagy a kár 
megelőzése formájában, ez utóbbi 
eltiltással vagy az ismétlés tilalmának 
garantálásával.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
5 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunka 
alkalmazását. Az EU a nemzetközi 
szervezetek, köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 

(5) Az Unió szakpolitikái és 
jogalkotási kezdeményezései révén 
igyekszik felszámolni a kényszermunkát, 
valamint világszerte előmozdítani a 
tisztességes munkát és a munkavállalói 
jogokat. Az EU a nemzetközi szervezetek, 
köztük az ILO, a Gazdasági 
Együttműködési és Fejlesztési Szervezet 
(OECD) és az Egyesült Nemzetek 
Szervezete (ENSZ) által meghatározott 
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gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

nemzetközi irányelveknek és alapelveknek 
megfelelően előmozdítja a kellő 
gondosságot annak érdekében, hogy a 
kényszermunkának ne legyen helye az 
Unióban letelepedett vállalkozások 
értékláncaiban.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
5 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) Ez a rendelet további gazdasági 
eszközt hoz létre a kényszermunka 
világszerte történő megelőzéséhez és 
felszámolásához azáltal, hogy tiltja a 
kényszermunkával előállított termékeket. 
E gazdasági eszközök mellett az Unió 
rendelkezik hatályos, egymást kiegészítő 
keretrendszerekkel, amelyek révén 
teljesítheti a minden embert megillető 
emberi méltóság védelmezésével és a 
kényszermunka, többek között a 
gyermekmunka kiváltó okainak 
kezelésével kapcsolatos kötelezettségét.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az uniós kereskedelempolitika 
támogatja a kényszermunka elleni 
küzdelmet az egyoldalú és kétoldalú 
kereskedelmi kapcsolatokban egyaránt. Az 
uniós kereskedelmi megállapodások 
kereskedelemről és fenntartható fejlődésről 
szóló fejezetei tartalmazzák az alapvető 
ILO-egyezmények – köztük a 29. és a 105. 
sz. ILO-egyezmény – megerősítésére és 
tényleges végrehajtására vonatkozó 
kötelezettségvállalást. Ezenkívül az Unió 

(6) Az Uniónak 
kereskedelempolitikája révén fokoznia 
kell a kényszermunka elleni küzdelmét az 
egyoldalú és kétoldalú kereskedelmi 
kapcsolatokban egyaránt. Az uniós 
kereskedelmi megállapodások 
kereskedelemről és fenntartható fejlődésről 
szóló fejezetei tartalmazzák az alapvető 
ILO-egyezmények – köztük a 29. és a 105. 
sz. ILO-egyezmény – megerősítésére és 
tényleges végrehajtására vonatkozó 
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általános vámkedvezmény-rendszere 
alapján nyújtott egyoldalú kereskedelmi 
kedvezmények a 29. vagy a 105. sz. ILO-
egyezmény súlyos és szisztematikus 
megsértése esetén visszavonhatók.

kötelezettségvállalást. Ezenkívül az Unió 
általános vámkedvezmény-rendszere 
alapján nyújtott egyoldalú kereskedelmi 
kedvezmények a 29. vagy a 105. sz. ILO-
egyezmény súlyos és szisztematikus 
megsértése vagy végre nem hajtása esetén 
visszavonandók.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak22.]

(8) [A fenntarthatósággal kapcsolatos 
vállalati átvilágításról szóló 20XX/XX/EU 
irányelv különösen horizontális átvilágítási 
kötelezettségeket állapít meg arra 
vonatkozóan, hogy a vállalatok a 
nemzetközi emberi jogi és munkavállalói 
jogi normákkal, valamint 
környezetvédelmi egyezményekkel 
összhangban azonosítsák, megelőzzék, 
mérsékeljék a saját tevékenységeikben, a 
leányvállalataiknál és az értékláncaikban 
az emberi jogokra – többek között a 
kényszermunkával összefüggésben – és a 
környezetre gyakorolt tényleges és 
lehetséges kedvezőtlen hatásokat, és 
adjanak számot róluk. E kötelezettségek a 
bizonyos, alkalmazotti létszámban 
megállapított küszöbértéket meghaladó 
nagyvállalatokra, valamint a nagy hatású 
ágazatokban működő, bizonyos, 
alkalmazotti létszámban és nettó 
árbevételben megállapított küszöbértéket 
meghaladó kisebb vállalatokra 
vonatkoznak.22Az említett irányelvvel való 
összhang biztosítása érdekében e 
rendeletnek be kell vezetnie néhány 
fogalommeghatározást, úgymint a 
„korrekció”, az „érintett érdekelt felek” és 
az „érdekelt felek érdemi bevonása”.]

__________________ __________________
22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 

22 Az Európai Parlament és a Tanács 
20XX/XX/EU irányelve a 
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fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról és az (EU) 2019/1937 
irányelv módosításáról (HL XX., 
20XX.XX.XX., XX. o.).

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Amint azt a világszerte biztosítandó 
tisztességes munkáról szóló 
közleményében29 a Bizottság is elismeri, a 
hatályos szakpolitikák és jogszabályi keret 
ellenére további intézkedésekre van 
szükség a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacról való eltávolítására 
irányuló célok eléréséhez, és ezáltal a 
kényszermunka elleni világszintű 
küzdelem előmozdításához.

(12) Amint azt a világszerte biztosítandó 
tisztességes munkáról szóló 
közleményében29 a Bizottság is elismeri, a 
hatályos szakpolitikák és jogszabályi keret 
ellenére további intézkedésekre van 
szükség a kényszermunkával előállított 
termékek uniós piacról való eltávolítására 
irányuló célok eléréséhez, és ezáltal a 
kényszermunka elleni világszintű 
küzdelem előmozdításához. A tisztes 
munka programján keresztül az Unió 
elkötelezett a kényszermunka kezelése és a 
tisztességes munkának és munkavállalói 
jogoknak többek között a globális ellátási 
láncban történő előmozdítása iránt. A 
bizottsági közleményben foglaltaknak 
megfelelően a kényszermunka 
felszámolása csak akkor érhető el, ha 
előmozdítják a tisztességes munka 
különböző egyéb célkitűzéseit, például a 
fenntartható üzleti magatartást, a szociális 
párbeszédet, az egyesülés szabadságát, a 
kollektív tárgyalást és a szociális védelmet.

__________________ __________________
29 A Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak a 
globális méltányos átmenet és a 
fenntartható helyreállítás érdekében a 
világszerte biztosítandó tisztességes 
munkáról, 2022. március 23., COM(2022) 
66 final.

29 A Bizottság közleménye az Európai 
Parlamentnek, a Tanácsnak és az Európai 
Gazdasági és Szociális Bizottságnak a 
globális méltányos átmenet és a 
fenntartható helyreállítás érdekében a 
világszerte biztosítandó tisztességes 
munkáról, 2022. március 23., 
COM(2022)0066.
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Módosítás 17

Rendeletre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A tisztességes munka és a munka 
emberközpontú jövőjének előmozdítása, 
biztosítva az alapvető elvek és emberi 
jogok tiszteletben tartását, a társadalmi 
párbeszéd előmozdítása, valamint a 
vonatkozó ILO-egyezmények és -
jegyzőkönyvek megerősítése és hatékony 
végrehajtása, a globális ellátási láncok 
felelősségteljes irányításának 
megerősítése és a szociális védelemhez 
való hozzáférés az Unió alapvető 
prioritásai, amint azt az emberi jogokra és 
a demokráciára vonatkozó, 2020–2024-es 
uniós cselekvési terv is rögzíti.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
13 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(13) Az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására30. Ezért a nyilvánosság számára 
erkölcsi aggályokat vet fel, hogy 
kényszermunkával előállított termékek 
forgalmazhatók az uniós piacon és 
exportálhatók harmadik országokba 
anélkül, hogy hatékony mechanizmus 
működne ilyen termékek betiltása vagy 
kivonása érdekében.

(13) Az Európai Parlament 
állásfoglalásaiban határozottan elítélte a 
kényszermunkát, és felszólított a 
kényszermunkával előállított termékek 
betiltására, különösen a Kínai 
Népköztársaság (Kína) gyakorlatait 
illetően30. Ezért nemcsak a piac torzítása 
szempontjából problematikus, hanem a 
nyilvánosság számára is erkölcsi 
aggályokat vet fel, hogy kényszermunkával 
előállított termékek forgalmazhatók az 
uniós piacon és exportálhatók harmadik 
országokba anélkül, hogy hatékony 
mechanizmus működne ilyen termékek 
betiltása vagy kivonása érdekében.

__________________ __________________
30 Lásd a következő állásfoglalásokat: 
ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY a 

30 Lásd a következő állásfoglalásokat: 
ÁLLÁSFOGLALÁSI INDÍTVÁNY a 
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kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről 
(europa.eu), Elfogadott szövegek – 
Kényszermunka és az ujgurok helyzete 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen – 
2020. december 17., csütörtök (europa.eu), 
Elfogadott szövegek – Kényszermunka a 
Linglong gyárban és környezetvédelmi 
tiltakozások Szerbiában – 2021. december 
16., csütörtök (europa.eu).

kényszermunkával előállított termékek 
betiltását célzó új kereskedelmi eszközről 
(europa.eu), Elfogadott szövegek – 
Kényszermunka és az ujgurok helyzete 
Hszincsiang-Ujgur Autonóm Területen – 
2020. december 17., csütörtök (europa.eu), 
Elfogadott szövegek – Kényszermunka a 
Linglong gyárban és környezetvédelmi 
tiltakozások Szerbiában – 2021. december 
16., csütörtök (europa.eu).

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
16 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A tilalomnak bármilyen 
jellegű termékre vonatkoznia kell, ideértve 
azok alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 
onnan exportálják-e.

(16) Ahhoz, hogy a tilalom eredményes 
legyen, a hatályának ki kell terjednie 
mindazokra a termékekre, amelyek 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást, valamint az Unióba irányuló 
és az Unión belüli fuvarozással és 
tárolással kapcsolatos szolgáltatásokat is 
– kényszermunkát alkalmaztak. A 
tilalomnak bármilyen jellegű termékre 
vonatkoznia kell, ideértve azok 
alkotóelemeit is, és a termékekre 
ágazatától, származásától és attól 
függetlenül kell alkalmazni, hogy hazai 
vagy importált-e, az uniós piacon hozzák 
forgalomba vagy forgalmazzák, illetve 
onnan exportálják-e.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és (18) Előfordulhat, hogy a mikro-, kis- és 
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középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait is. Ezenkívül a Bizottságnak 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról és a nyilvánosan hozzáférhető 
információkról, hogy ezzel segítse a kkv-
kat és más gazdasági szereplőket a tilalmi 
előírások teljesítésében.

középvállalkozásoknak (a továbbiakban: 
kkv-k) korlátozottak az erőforrásai és a 
képességei annak biztosításához, hogy az 
általuk az uniós piacon forgalomba hozott 
vagy forgalmazott termékek 
kényszermunkától mentesek legyenek. A 
Bizottságnak ezért iránymutatást kell 
kiadnia a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságról, figyelembe véve a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait is, olyan módon, hogy az ne 
sértse a potenciális áldozatok megfelelő és 
hatékony jogorvoslathoz való hozzáférési 
jogát. Ezenkívül a Bizottságnak 
iránymutatást kell kiadnia a 
kényszermunkára vonatkozó kockázati 
mutatókról és a nyilvánosan hozzáférhető 
információkról, hogy ezzel segítse a kkv-
kat és más gazdasági szereplőket a tilalmi 
előírások teljesítésében. A Bizottságnak 
emellett iránymutatást kell kiadnia az 
érdekelt felek számára a 
panaszbenyújtásról, és érdemben részt kell 
vennie az ebben a rendeletben 
meghatározott eljárásokban.

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
20 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(20) A tilalom eredményességének 
növelése érdekében az illetékes 
hatóságoknak észszerű határidőt kell 
biztosítaniuk a gazdasági szereplőknek 
arra, hogy feltárják, csökkentsék, 
megelőzzék és megszüntessék a 
kényszermunka kockázatát.

(20) A tilalom eredményességének 
növelése érdekében az illetékes 
hatóságoknak észszerű határidőt kell 
biztosítaniuk a gazdasági szereplőknek 
arra, hogy feltárják, csökkentsék, 
megelőzzék, jóvá tegyék és megszüntessék 
a kényszermunka kockázatát, figyelembe 
véve e gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait.
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Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
22 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében. Ennek a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságnak 
köszönhetően a gazdasági szereplők 
csökkenthetik a kényszermunka kockázatát 
a tevékenységeikben és az értékláncaikban. 
A kellő gondosság azt jelenti, hogy a 
vonatkozó uniós jogszabályoknak és 
nemzetközi normáknak megfelelően 
feltárták és rendezték a kényszermunkával 
kapcsolatos kérdéseket az értékláncukban. 
Következésképpen, ha az illetékes hatóság 
megítélése szerint a tilalom megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

(22) Mielőtt vizsgálatot indítanának, az 
illetékes hatóságoknak tájékoztatást kell 
kérniük az értékelt gazdasági szereplőktől 
arról, milyen intézkedéseket hoztak a 
kényszermunka kockázatának a 
tevékenységeikben és az értékláncaikban 
történő csökkentésére, megelőzésére, 
jóvátételére vagy megszüntetésére az 
értékelt termékek tekintetében. Ennek a 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságnak köszönhetően a gazdasági 
szereplők csökkenthetik a kényszermunka 
kockázatát a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban. A kellő gondosság azt 
jelenti, hogy a vonatkozó uniós 
jogszabályoknak és nemzetközi normáknak 
megfelelően feltárták és rendezték a 
kényszermunkával kapcsolatos kérdéseket 
az értékláncukban. Következésképpen, ha 
az illetékes hatóság megítélése szerint a 
tilalom megsértésével kapcsolatos 
megalapozott aggály egyebek mellett 
például annak köszönhetően nem áll fenn, 
hogy alkalmazták a vonatkozó 
jogszabályokat, iránymutatásokat, 
ajánlásokat vagy bármilyen egyéb, 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságot a kényszermunka 
kockázatának csökkentésére, megelőzésére 
és megszüntetésére, akkor nem szükséges 
vizsgálatot indítani.

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
25 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 

(25) Amikor a vizsgálat során 
tájékoztatást kérnek, az illetékes 
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hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az értéklánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük a 
gazdasági szereplők méretét és gazdasági 
erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

hatóságoknak lehetőség szerint és a 
vizsgálat eredményes lefolytatásával 
összhangban kiemelten kell kezelniük 
azokat a vizsgált gazdasági szereplőket, 
akik közreműködnek az ellátási lánc azon 
szakaszaiban, amelyek a lehető 
legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe kell venniük azt a 
földrajzi területet, ahonnan a termék, 
vagy annak bármely része származik a 
kitermelése, betakarítása, előállítása vagy 
gyártása bármely szakaszában, ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is, figyelembe kell venniük 
továbbá a gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait, az érintett termékek 
mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
26 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(26) Az illetékes hatóságok feladata, 
hogy a vizsgálat során, ezen belül az 
előzetes szakaszban összegyűjtött összes 
információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a termék 
előállításának, gyártásának, 
betakarításának vagy kitermelésének 
bármely szakaszában – ideértve a 
termékkel kapcsolatos megmunkálást és 
feldolgozást is – kényszermunkát 
alkalmaztak. A jogszerű eljáráshoz való 
joguk biztosítása érdekében a gazdasági 
szereplőknek lehetőséget kell kapniuk arra, 
hogy védelmükben tájékoztatást nyújtsanak 
az illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.

(26) A gazdasági szereplők feladata, 
hogy az elvárhatóan rendelkezésükre álló 
összes információ és bizonyíték alapján 
megállapítsák, hogy a nagy kockázatú 
földrajzi régiókból vagy országokból – 
ahol a kényszermunka gyakorlata 
rendszerszintű és széles körben elterjedt – 
származó termék előállításának, 
gyártásának, betakarításának vagy 
kitermelésének bármely szakaszában – 
ideértve a termékkel kapcsolatos 
megmunkálást és feldolgozást, valamint a 
termék uniós piacra vagy uniós piacon 
belül történő fuvarozását és tárolását is – 
nem alkalmaztak kényszermunkát. A 
jogszerű eljáráshoz való joguk biztosítása 
érdekében a gazdasági szereplőknek 
lehetőséget kell kapniuk arra, hogy 
védelmükben tájékoztatást nyújtsanak az 
illetékes hatóságoknak a vizsgálat során.
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Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
32 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32) Bármely – természetes vagy jogi – 
személynek vagy bármilyen, jogi 
személyiséggel nem rendelkező 
szervezetnek lehetőséget kell biztosítani 
arra, hogy információkat szolgáltasson az 
illetékes hatóságoknak, ha megítélése 
szerint kényszermunkával előállított 
termékeket hoznak forgalomba vagy 
forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről.

(32) A Bizottságnak létre kell hoznia 
egy központi automatizált mechanizmust a 
panaszok fogadására. Bármely érdekelt 
félnek lehetőséget kell biztosítani arra, 
hogy információkat szolgáltasson vagy 
panaszt tegyen az illetékes hatóságoknak, 
ha megítélése szerint kényszermunkával 
előállított termékeket hoznak forgalomba 
vagy forgalmaznak az uniós piacon, és 
tájékoztatást kapjon a beadványa 
elbírálásának eredményéről. A névtelenség 
és a bizalmas jelleg biztosítása révén 
intézkedéseket kell hozni az érdekelt felek 
védelmére – beleértve a harmadik 
országokból származó érdekelt feleket is –, 
valamint a megtorlások elkerülésére.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
32 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(32a) Az illetékes hatóságok közötti 
információcsere és az 
információszolgáltatás megkönnyítése 
érdekében a Bizottságnak gondoskodnia 
kell egy erre a célra szánt online platform 
létrehozásáról, amely egységes 
formátumot kínál az Unió valamennyi 
munkanyelvén.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
33 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(33) A Bizottságnak iránymutatást kell 
kiadnia, hogy megkönnyítse a gazdasági 
szereplőknek és az illetékes hatóságoknak 
a tilalom végrehajtását. Ennek az 
iránymutatásnak ki kell térnie a 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságra, és kiegészítő tájékoztatást 
kell nyújtania az illetékes hatóságoknak a 
tilalom végrehajtásához. A 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról szóló iránymutatásnak a 
Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat 
által az uniós vállalkozások számára 2021 
júliusában közzétett, a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és 
ellátási láncaikban történő kezelése 
érdekében tanúsítandó kellő gondosságról 
szóló iránymutatásra kell épülnie. Az 
iránymutatásnak összhangban kell lennie 
más kapcsolódó uniós iránymutatásokkal 
és az érintett nemzetközi szervezetek 
vonatkozó iránymutatásaival. A 
nemzetközi szervezetek – különösen az 
ILO – jelentéseit és más független, 
ellenőrizhető információforrásokat kell 
figyelembe venni a kockázati mutatók 
meghatározásához.

(33) A Bizottságnak késlekedés nélkül 
iránymutatást kell kiadnia, hogy 
megkönnyítse a gazdasági szereplőknek és 
az illetékes hatóságoknak a tilalom 
végrehajtását. Ennek az iránymutatásnak ki 
kell térnie a kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosságra, beleértve azokat a 
konkrét követelményeket, amelyeket a 
gazdasági szereplőknek be kell tartaniuk 
annak bizonyítására, hogy eltörölték a 
kényszermunkát az ellátási láncukban, 
valamint a jövőbeli visszaélések 
megelőzése érdekében elfogadott jóvátételi 
intézkedéseket, és kiegészítő tájékoztatást 
kell nyújtania az illetékes hatóságoknak a 
tilalom végrehajtásához. A 
kényszermunkával kapcsolatos kellő 
gondosságról szóló iránymutatásnak a 
Bizottság és az Európai Külügyi Szolgálat 
által az uniós vállalkozások számára 2021 
júliusában közzétett, a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és 
ellátási láncaikban történő kezelése 
érdekében tanúsítandó kellő gondosságról 
szóló iránymutatásra kell épülnie. Az 
iránymutatásnak összhangban kell lennie a 
vonatkozó uniós jogszabályokkal, ideértve 
a fenntarthatósággal kapcsolatos vállalati 
átvilágításról szóló irányelvet és az 
erdőirtásmentes termékekről szóló 
rendeletet, valamint más kapcsolódó uniós 
iránymutatásokkal és az érintett 
nemzetközi szervezetek vonatkozó 
iránymutatásaival, így például az üzleti 
vállalkozások emberi jogi felelősségére 
vonatkozó ENSZ-irányelvekkel és az 
OECD multinacionális vállalkozásokra 
vonatkozó irányelveivel. A nemzetközi 
szervezetek – különösen az ILO – 
jelentéseit és más független, ellenőrizhető 
információforrásokat kell figyelembe venni 
a kockázati mutatók meghatározásához.

Módosítás 28
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Rendeletre irányuló javaslat
45 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
a tilalom végrehajtásának eredményesebbé 
tétele érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák, például a 
harmadik országokkal folytatott emberi 
jogi párbeszéd vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(45) Mivel a kényszermunka 
világméretű problémát jelent, a globális 
értékláncok pedig egymásba fonódnak, elő 
kell mozdítani a kényszermunka elleni 
nemzetközi együttműködést, amely a 
tilalom alkalmazásának és 
érvényesítésének hatékonyságát is növelné. 
A Bizottságnak adott esetben együtt kell 
működnie és információcserét kell 
folytatnia harmadik országbeli 
hatóságokkal és nemzetközi szervezetekkel 
az emberi jogok érvényre juttatását és 
védelmét szolgáló, támogató politikai 
környezet kialakítása érdekében, ideértve 
a jogalkotási intézkedésekre vonatkozó, 
határidőhöz kötött fellépési keretet, a 
kapacitásépítést és a finanszírozást a 
munkavállalók, az emberijog-védők, a 
kkv-k, a mezőgazdasági kistermelők és a 
helyi közösségek azon törekvéseinek 
támogatására, hogy felszámolják a 
kényszermunkát, valamint a tilalom 
végrehajtásának eredményesebbé tétele 
érdekében. A nem uniós országok 
hatóságaival rendezett keretek között, a 
meglévő párbeszédstruktúrák részeként, 
például a harmadik országokkal folytatott 
emberi jogi párbeszéd konkrét 
referenciamutatói révén, vagy szükség 
esetén újonnan, eseti alapon kialakított 
párbeszéd részeként kell nemzetközi 
együttműködést folytatni. A 
kényszermunka és a kötelező munka 
elleni küzdelem alapvető tényezője az 
egyesülési szabadság és a kollektív 
tárgyalás előmozdítása, valamint a 
szociális partnerek bevonása a 
kényszermunka elleni küzdelemre 
irányuló valamennyi intézkedésbe. A 
harmadik országokban működő uniós 
küldöttségeknek központi szerepet kell 
játszaniuk a kényszermunka hatékony 
felszámolásának célján belül, e rendelet 
terjesztésében, valamint abban, hogy 
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harmadik felek információkat 
szolgáltathassanak a kényszermunka 
meghatározott termék kapcsán való 
fennállásáról.

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezményének 
2. cikkében meghatározott, 
kényszermunka, ideértve a gyermekekkel 
végeztetett kényszermunkát is;

a) „kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunkáról 
szóló 1930. évi (29. sz.) egyezményének 
2. cikkében meghatározott, az értéklánc 
bármely pontján megjelenő 
kényszermunka, ideértve a gyermekekkel 
végeztetett kényszermunkát is, amelyet 
bármely személytől büntetés kilátásba 
helyezése mellett követelnek meg, és 
amelyet nem önként ajánlanak fel;

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunka 
felszámolásáról szóló 1957. évi (105. sz.) 
egyezményének 1. cikkében leírt módon 
alkalmazott kényszermunka;

b) „állami hatóságok által előírt 
kényszermunka”: a Nemzetközi 
Munkaügyi Szervezet kényszermunka 
felszámolásáról szóló 1957. évi (105. sz.) 
egyezményének 1. cikkében leírt módon 
alkalmazott kényszermunka, beleértve a 
politikai véleménynyilvánításért, a 
gazdasági fejlődés érdekében, a 
munkafegyelem eszközeként, a sztrájkban 
való részvétel büntetéseként, illetve faji, 
vallási, nemi, szexuális irányultság miatti 
vagy egyéb megkülönböztetés eszközeként 
kiszabott büntetést is;

Módosítás 31
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunka feltárása, megelőzése, 
visszaszorítása vagy megszüntetése 
céljából a gazdasági szereplő által a 
kötelező követelmények, valamint 
önkéntes iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések;

c) „kényszermunkával kapcsolatos 
kellő gondosság”: az uniós piacon 
forgalmazandó vagy onnan exportálandó 
termékek esetében alkalmazott 
kényszermunkának a gazdasági szereplő 
műveletei során és értékláncában történő 
feltárása, megelőzése, visszaszorítása, 
jóvátételére vagy megszüntetése céljából a 
gazdasági szereplő által a kötelező 
követelmények, valamint önkéntes 
iránymutatások, ajánlások vagy 
gyakorlatok végrehajtására tett 
erőfeszítések; a kényszermunka 
megszüntetése nem jelentheti a kivonulást 
mint első számú eszközt; az importőr vagy 
az értékláncban részt vevő gazdasági 
szereplő kellő gondossága nem jelenti azt, 
hogy kényszermunka előfordulásának 
gyanúja esetén nem indítanak ellene 
vizsgálatot;

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) „a kényszermunka kiváltó okai”: a 
kényszermunka kockázatát okozó vagy 
felerősítő országos vagy regionális szintű 
problémák, mint például a szegénység, a 
hátrányos megkülönböztetés, a gazdasági 
szereplők felügyeletének hiánya, a 
demokrácia hiánya vagy gyengesége, 
illetve a jólét és a tisztességes 
foglalkoztatás, valamint a migrációs 
feltételek és lehetőségek hiánya;

Módosítás 33
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították 
vagy gyártották-e, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

f) „termék”: bármilyen termék, 
amelynek értéke pénzben kifejezhető, és 
ezáltal kereskedelmi ügylet tárgyát 
képezheti, függetlenül attól, hogy 
kitermelték, betakarították, előállították, 
gyártották, szállították vagy tárolták-e, 
ideértve a termékkel kapcsolatosan az 
ellátási lánca bármely szakaszában végzett 
megmunkálást és feldolgozást is;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – g pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is;

g) „kényszermunkával előállított 
termék”: olyan termék, amelyhez részben 
vagy egészben kényszermunkát 
alkalmaztak a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatosan az ellátási lánca bármely 
szakaszában végzett megmunkálást és 
feldolgozást is, beleértve a termék uniós 
piacra vagy uniós piacon belül történő 
szállítmányozását és tárolását is;

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – k pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

k) „termékszállító”: az ellátási láncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
valamely termék egy részének vagy 

k) „termékszállító”: az ellátási láncban 
részt vevő természetes vagy jogi személy, 
illetve személyegyesülés, aki vagy amely 
valamely termék egy részének vagy 
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egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását vagy gyártását végzi, illetve 
közreműködik a termékkel kapcsolatosan 
az ellátási lánca bármely szakaszában 
végzett megmunkálásban és 
feldolgozásban gyártóként vagy bármilyen 
egyéb módon;

egészének kitermelését, betakarítását, 
előállítását, gyártását, szállítását vagy 
tárolását végzi, illetve közreműködik a 
termékkel kapcsolatosan az ellátási lánca 
bármely szakaszában végzett 
megmunkálásban és feldolgozásban 
gyártóként vagy bármilyen egyéb módon;

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ua) „érdekelt felek”: olyan 
munkavállalók vagy alkalmazottak, akiket 
a kényszermunka alkalmazásának 
potenciális és tényleges hatásai 
érinthetnek, valamint egyéb jogos 
érdekkel rendelkező harmadik felek, vagy 
olyan harmadik felek, akiknek a jogai 
vagy érdekei sérülnek vagy sérülhetnek, 
így például közösségek, a civil társadalmi 
szereplők, köztük szakszervezetek, 
munkavállalói szervezetek és nem 
kormányzati szervezetek, az emberi 
jogokat védelmező más természetes vagy 
jogi személyek („emberijog-védők”), 
amelyek egyetemesen elismert emberi 
jogokat és alapvető szabadságokat, 
munkaügyi egyezményeket mozdítanak 
elő, és bennszülött népeket vagy más 
kiszolgáltatott érdekelt feleket 
védelmeznek;

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ub) „érdekelt felek érdemi bevonása”: 
az érdekelt felekkel – és különösen a 
kimondottan kiszolgáltatott érdekelt 
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felekkel – való interaktív, reakcióképes, 
folyamatos, kétirányú és nemi 
szempontból befogadó jellegű 
kommunikációval jellemezhető, 
jóhiszeműen lebonyolított és az elfogadott 
kötelezettségvállalások megfelelő 
végrehajtását biztosító részvételi folyamat, 
amely magában foglalja az érdekelt felek 
számára szükséges valamennyi releváns 
információ időben történő rendelkezésre 
bocsátását, az érdekelt felek részvételének 
akadályait elhárító megfelelő eljárásokat, 
valamint az érdekelt felek biztonságát 
garantáló és a megtorlást megakadályozó 
megfelelő védelmet.

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

uc) „jóvátétel”: mind a negatív emberi 
jogi hatás orvoslásának folyamata, mind 
pedig azok az érdemi eredmények, 
amelyek ellensúlyozhatják vagy 
jóvátehetik a negatív hatást; ezek az 
eredmények számos formát ölthetnek, 
például a visszaszolgáltatást, a 
rehabilitációt, a pénzügyi vagy nem 
pénzügyi ellentételezést és a büntető 
szankciókat (büntetőjogi, akár 
közigazgatási szankciók, például bírságok 
formájában), valamint a károk 
megelőzését például eltiltással vagy az 
ismétlés tilalmának garantálásával, 
továbbá – ha ezeket egy vagy több másik 
intézkedés is kíséri – bocsánatkérést; a 
jóvátételt a kényszermunka minden 
áldozatának körülményei és szükségletei 
szerint kell biztosítani;

Módosítás 39
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Rendeletre irányuló javaslat
2 cikk – 1 bekezdés – u d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ud) „kényszermunka kockázatával 
érintett területek”: azok az országok vagy 
régiók, ahol bizonyítékok vannak 
valamely konkrét iparágban egy teljes 
termékcsoportban végzett, széles körben 
elterjedt és/vagy rendszerszintű 
kényszermunkára vonatkozóan, beleértve 
az államilag előírt kényszermunkát is;

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ehhez az értékeléshez 
figyelembe veszik a rendelkezésükre álló 
összes lényeges információt, ideértve az 
alábbiakat is:

(1) Az illetékes hatóságok 
kockázatalapú megközelítést követnek, 
amikor értékelik annak valószínűségét, 
hogy a gazdasági szereplők megsértették a 
3. cikket. Ehhez az értékeléshez 
figyelembe veszik az érdekelt felekkel 
folytatott érdemi konzultációt és 
bevonásukat követően rendelkezésükre 
álló összes lényeges információt, ideértve 
az alábbiakat is:

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
szervezetek által a 10. cikk szerint 
benyújtott beadványok;

a) az érdekelt felek által a 10. cikk 
szerint benyújtott beadványok;

Módosítás 42
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Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

(2) Amikor értékelik a 3. cikk 
gazdasági szereplők általi megsértésének 
valószínűségét, az illetékes hatóságok 
azokra a gazdasági szereplőkre 
összpontosítanak, akik közreműködnek az 
értéklánc azon szakaszaiban, amelyek a 
lehető legközelebb vannak ahhoz, ahol a 
kényszermunka kockázata valószínűleg 
felmerül, és figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
azt a földrajzi területet, ahonnan a 
termék, vagy annak bármely része 
származik a kitermelése, betakarítása, 
előállítása vagy gyártása bármely 
szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
is, továbbá figyelembe veszik az érintett 
termékek mennyiségét és a feltételezett 
kényszermunka nagyságrendjét.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
értékláncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére vagy 
megszüntetésére az értékelt termékek 
tekintetében, többek között az alábbiak 
alapján:

(3) Mielőtt az 5. cikk (1) bekezdése 
szerint vizsgálatot indítana, az illetékes 
hatóság tájékoztatást kér az értékelt 
gazdasági szereplőktől arról, milyen 
intézkedéseket hoztak a kényszermunka 
kockázatának a tevékenységeikben és az 
ellátási láncaikban történő feltárására, 
megelőzésére, csökkentésére, jóvátételére 
vagy megszüntetésére az értékelt termékek 
és azon földrajzi terület tekintetében, 
ahonnan a termék, vagy annak bármely 
része származik a kitermelése, 
betakarítása, előállítása vagy gyártása 
bármely szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
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is, többek között az alábbiak alapján:

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 3 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) bizonyíték a kényszermunka 
jóvátételére;

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka ellátási 
láncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka mihamarabbi 
megszüntetése szempontjából megfelelő és 
eredményes intézkedéseket hoz és hajt 
végre.

(6) Az illetékes hatóság kellően 
figyelembe veszi, ha a gazdasági szereplő 
bizonyítja, hogy a kényszermunka ellátási 
láncban feltárt hatása alapján kellő 
gondosságot tanúsít, valamint a 
kényszermunka jóvátételére és 
mihamarabbi megszüntetése szempontjából 
megfelelő és eredményes intézkedéseket 
hoz és hajt végre.

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 7 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 

(7) Az illetékes hatóságok nem 
kezdeményeznek vizsgálatot az 5. cikk 
szerint, és erről tájékoztatják az értékelt 
gazdasági szereplőket, ha az (1) 
bekezdésben említett értékelés és a 
gazdasági szereplők által a (4) bekezdés 
szerint közölt információk alapján úgy 
ítélik meg, hogy a 3. cikk megsértésével 
kapcsolatos megalapozott aggály egyebek 
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mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére.

mellett például annak köszönhetően nem 
áll fenn, hogy a gazdasági szereplők 
alkalmazták a (3) bekezdésben említett 
vonatkozó jogszabályokat, 
iránymutatásokat, ajánlásokat vagy a 
bármilyen egyéb, kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságot a 
kényszermunka kockázatának 
csökkentésére, megelőzésére és 
megszüntetésére, illetve jóvátételére.

Módosítás 47

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) Az illetékes hatóságok biztosítják 
az érdekelt felek interaktív, reakcióképes, 
folyamatos és nemi szempontból befogadó 
jellegű érdemi bevonását, többek között 
azáltal, hogy felkérik őket a vizsgálat 
szempontjából releváns és szükséges 
információk benyújtására.

Módosítás 48

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
információt közölnek az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. Ilyen 
tájékoztatás kérése esetén az illetékes 
hatóságok messzemenőkig gondoskodnak 
az alábbiakról:

(3) Az illetékes hatóságok kérésére a 
vizsgált gazdasági szereplők minden olyan 
információt közölnek az illetékes 
hatóságokkal, amely a vizsgálat 
szempontjából lényeges és szükséges, 
ideértve a vizsgált termékeket azonosító 
adatokat, a termékek gyártóját vagy 
termelőjét és a termékszállítókat. 
Valamennyi érintett érdekelt fél 
védelmében, és mivel egyes 
nyilvánosságra hozott információk 
érzékeny információk lehetnek, a vizsgálat 
tartalmát adott esetben bizalmasan kell 
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kezelni. Ilyen tájékoztatás kérése esetén az 
illetékes hatóságok messzemenőkig 
gondoskodnak az alábbiakról:

Módosítás 49

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) kiemelten kezelik azokat a vizsgált 
gazdasági szereplőket, akik az értéklánc 
azon szakaszaiban működnek közre, 
amelyek a lehető legközelebb vannak 
ahhoz, ahol a kényszermunka kockázata 
valószínűleg felmerül; valamint

a) azonosítják a különböző gazdasági 
szereplők felelősségét az értéklánc 
mentén, egészen addig a szintig, ahol a 
kényszermunka folyik, és kiemelten 
kezelik azokat a vizsgált gazdasági 
szereplőket, akik az értéklánc azon 
szakaszaiban működnek közre, amelyek (a 
gazdasági forgalom szempontjából) a 
legnagyobb befolyással rendelkeznek a 
kényszermunka megelőzésére, enyhítésére, 
jóvátételére vagy megszüntetésére saját 
működésük során és az értékláncban; 
valamint

Módosítás 50

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét és a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét.

b) figyelembe veszik a gazdasági 
szereplők méretét és gazdasági erőforrásait, 
az érintett termékek mennyiségét, a 
feltételezett kényszermunka 
nagyságrendjét, valamint azt a földrajzi 
területet, ahonnan a termék, vagy annak 
bármely része származik a kitermelése, 
betakarítása, előállítása vagy gyártása 
bármely szakaszában, ideértve a termékkel 
kapcsolatos megmunkálást és feldolgozást 
is.

Módosítás 51
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Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A gazdasági szereplők a (3) 
bekezdésben említett megkeresés 
kézhezvételétől számított 15 napon belül 
közlik a kért információkat, vagy 
indokolással ellátott kérelmet nyújtanak be 
az említett határidő meghosszabbítása 
érdekében.

(4) A gazdasági szereplők és az 
érdekelt felek a (3) és a (3a) bekezdésben 
említett megkeresés kézhezvételétől 
számított 15 napon belül közlik a kért 
információkat, vagy indokolással ellátott 
kérelmet nyújtanak be az említett határidő 
meghosszabbítása érdekében.

Módosítás 52

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 
vizsgálatokat is, feltéve, hogy az érintett 
gazdasági szereplők ehhez 
hozzájárulásukat adják, továbbá a 
vizsgálatok helye szerinti tagállam vagy 
harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap, és nem emel 
kifogást.

(6) Az illetékes hatóságok 
végrehajthatnak minden szükséges 
ellenőrzést és vizsgálatot, ideértve a 
harmadik országokban végzett 
vizsgálatokat és adott esetben az érdekelt 
felekkel folytatott konzultációt is, feltéve, 
hogy a vizsgálatok helye szerinti tagállam 
vagy harmadik ország kormánya erről 
hivatalosan értesítést kap.

Módosítás 53

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 4 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) a gazdasági szereplő arra való 
utasítása, hogy felelősségének 
megfelelően jóvátételt biztosítson az 
érintett munkavállalók számára; a 
jóvátételi tervről és annak végrehajtási 
stratégiájáról az illetékes hatóságok az 
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érintett munkavállalókkal és a többi 
érdekelt féllel folytatott érdemi 
konzultációt követően állapodnak meg.

Módosítás 54

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, és az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, akkor az 
illetékes hatóságok visszavonják a jövőre 
nézve határozatukat, és tájékoztatják erről 
a gazdasági szereplőket.

(6) Ha a gazdasági szereplők 
bizonyítékot szolgáltatnak az illetékes 
hatóságoknak arra, hogy eleget tettek a (4) 
bekezdésben említett határozatnak, az 
érintett termékek tekintetében felszámolták 
a kényszermunkát a tevékenységeikben 
vagy az ellátási láncukban, valamint 
fenntartható és hatékony folyamatokat 
vezettek be, hogy megelőzzék e 
gyakorlatok folytatódását vagy jövőbeli 
ismételt bekövetkezését, akkor az illetékes 
hatóságok visszavonják a jövőre nézve 
határozatukat, és tájékoztatják erről a 
gazdasági szereplőket.

Módosítás 55

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 6 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6a) A kivonulás csak végső megoldás 
lehet és azt el kell kerülni, ha annak 
hatása jelentősebb lenne, mint a 
kényszermunka káros hatása. A gazdasági 
szereplőknek a kivonulásra vonatkozó 
döntés meghozatala előtt érdemben együtt 
kell működniük az üzleti kapcsolatok 
megszüntetésére vonatkozó döntés által 
érintett érdekelt felekkel, különösen az 
érintett munkavállalókkal, és 
foglalkozniuk kell a döntéshez kapcsolódó 
káros hatásokkal, továbbá adott esetben 
törekedniük kell a kényszermunkával 
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kapcsolatos korábbi káros hatások 
jóvátételére. A gazdasági szereplők 
gondoskodnak az üzleti kapcsolatok 
megszüntetéséről ott, ahol az államilag 
előírt kényszermunka rendszerszinten 
fordul elő.

Módosítás 56

Rendeletre irányuló javaslat
7 cikk – 1 bekezdés – b pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. Az illetékes hatóság a 
határidő megállapításakor figyelembe veszi 
a gazdasági szereplő méretét és gazdasági 
erőforrásait;

b) az utasítás gazdasági szereplők 
általi teljesítésére vonatkozó észszerű 
határidő, amely legalább 30 munkanapos, 
ugyanakkor nem haladhatja meg az adott 
termékek forgalomból történő kivonásához 
szükséges időt. A Bizottság vagy az 
illetékes hatóság a határidő 
megállapításakor adott esetben figyelembe 
veszi a gazdasági szereplő kellő 
gondossági terveit és annak 
valószínűségét, hogy az e tervben foglalt 
megfelelő intézkedések észszerű időn belül 
megszüntetik a kényszermunkát;

Módosítás 57

Rendeletre irányuló javaslat
8 cikk – 5 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) Az illetékes hatóság e rendelet 
szerint hozott határozatával érintett 
gazdasági szereplők bírósághoz 
fordulhatnak a határozat eljárásjogi és 
anyagi jogi jogszerűségének felülvizsgálata 
érdekében.

(5) Az illetékes hatóság e rendelet 
szerint hozott határozatával érintett 
gazdasági szereplők és harmadik 
személyek bírósághoz fordulhatnak a 
határozat eljárásjogi és anyagi jogi 
jogszerűségének felülvizsgálata érdekében.

Módosítás 58

Rendeletre irányuló javaslat
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9 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság külön honlapon 
hozzáférhetővé teszi az (1) bekezdés c), d), 
e) és g) pontja szerinti határozatokat és 
visszavonásokat.

(2) A Bizottság külön honlapon 
hozzáférhetővé teszi az (1) bekezdés c), d), 
e) és g) pontja szerinti határozatokat és 
visszavonásokat; e nyilvánosan elérhető 
honlap tartalmazza a szankció alá vont 
valamennyi termék, előállítási hely vagy 
régió listáját.

Módosítás 59

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – cím

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A 3. cikk megsértéséről nyújtott 
tájékoztatás

Panasztétel és a 3. cikk megsértéséről 
nyújtott tájékoztatás

Módosítás 60

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A természetes vagy jogi személyek, 
illetve jogi személyiséggel nem rendelkező 
szervezetek által benyújtott, a 3. cikk 
állítólagos megsértéséről szóló 
tájékoztatásban információkat kell közölni 
az illetékes hatóságokkal az érintett 
gazdasági szereplőkről vagy termékekről, 
és meg kell jelölni az állítást alátámasztó 
indokokat.

(1) Az Unión belül vagy kívül 
állítólagosan vagy gyaníthatóan 
kényszermunkával előállított árukkal 
kapcsolatos információk birtokában lévő 
érdekelt felek által az illetékes 
hatóságokhoz benyújtott panaszoknak és 
információknak tartalmazniuk kell az 
érintett gazdasági szereplőkre vagy 
termékekre vonatkozó információkat, és 
meg kell indokolniuk az állítást.

Módosítás 61

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 1 a albekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság központosított panasztételi 
mechanizmust hoz létre a panaszok és 
információk fogadására és 
összegyűjtésére, beleértve az illetékes 
hatóságokhoz beérkezett panaszokat és 
információkat is.

Módosítás 62

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 1 b albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

  A Bizottság és az illetékes hatóságok 
biztosítják, hogy megfelelő védelmi 
intézkedések legyenek érvényben az 
érdekelt felek és a panaszosok 
biztonságának garantálása érdekében, 
többek között a titoktartás és a névtelenség 
biztosítása, valamint a megtorlások 
megelőzése érdekében.

Módosítás 63

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – 1 c albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

  A Bizottság szabályokat és eljárásokat 
fogad el annak meghatározására, hogy 
melyik hatóság illetékes a panasz 
feldolgozására. A szabályok egyebek 
mellett figyelembe veszik a panasz 
sajátosságait, és az érintett tagállamok 
illetékes hatóságainak kapacitását.

Módosítás 64

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
személyt vagy szervezetet az általa nyújtott 
tájékoztatás értékelésének eredményéről.

(2) Az illetékes hatóság mihamarabb 
tájékoztatja az (1) bekezdésben említett 
érdekelt felet az általa benyújtott panasz 
értékelésének eredményéről, valamint a 9. 
cikkben említett valamennyi határozatról 
és azok indokolásáról.

Módosítás 65

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 3 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Az (EU) 2019/1937 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv39 
alkalmazandó e rendelet bármilyen 
megsértésének bejelentése és az ilyen 
jogsértéseket bejelentő személyek védelme 
tekintetében.

(3) Az (EU) 2019/1937 európai 
parlamenti és tanácsi irányelv39 
alkalmazandó e rendelet bármilyen 
megsértésének bejelentése és az ilyen 
jogsértéseket bejelentő személyek védelme 
tekintetében. A tagállamok és a Bizottság 
biztosítják, hogy a panasz vagy vizsgálat 
keretében a kényszermunkáról 
bizonyítékot szolgáltató, a panaszt 
benyújtó személy személyazonosságát az 
adott személy kifejezett beleegyezése 
nélkül a jogosult munkatársakon kívül 
senki mással ne közöljék. Ez minden 
olyan egyéb információra is vonatkozik, 
amelyből közvetlenül vagy közvetve 
kikövetkeztethető a bejelentő 
személyazonossága.

__________________ __________________
39 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/1937 irányelve 
(2019. október 23.) az uniós jog 
megsértését bejelentő személyek 
védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 
17. o.).

39 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/1937 irányelve 
(2019. október 23.) az uniós jog 
megsértését bejelentő személyek 
védelméről (HL L 305., 2019.11.26., 
17. o.).

Módosítás 66
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Rendeletre irányuló javaslat
10 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

10a. cikk
Jóvátételi intézkedések

(1) A jóvátételről a 6. cikk (4) 
bekezdésének ca) pontjával összhangban 
az illetékes hatóság által hozott határozat 
alapján a gazdasági szereplő gondoskodik.
(2) A jóvátételi intézkedéseknek a 
következő intézkedések közül egyet vagy 
többet kell tartalmazniuk:
a) pénzügyi és nem pénzügyi 
ellentételezés;
b) az áldozatok kényszermunka előtti 
helyzetének visszaállítása, beleértve a 
vonatkozó dokumentumok, például a 
vízumok és munkavállalási engedélyek 
megszerzését vagy megújítását, valamint 
az útlevelük és egyéb személyes 
okmányaik visszaszolgáltatását;
c) rehabilitáció, például kezelés vagy 
tanácsadás biztosítása;
d) hatékony megelőző intézkedések és 
garanciák a kényszermunka 
megismétlődésének megakadályozására; 
és – amennyiben a fentiek közül egy vagy 
több intézkedés kíséri – bocsánatkérés.
e) az érdekelt felek és a gazdasági 
szereplők közötti megállapodás szerinti 
egyéb jóvátételi intézkedések.
(3) Az érdekelt felekkel konzultálva 
kell bizonyítékot kell szerezni arra 
vonatkozóan, hogy a jóvátételi 
intézkedéseket végrehajtották, és ezt a 
hálózatnak ellenőriznie kell. Az illetékes 
hatóságok a teljes folyamat során 
együttműködnek az érdekelt felekkel.
(4) Az illetékes hatóságok feloldhatják 
a piaci tilalmat, amint a gazdasági 
szereplő bizonyítja, hogy a 
kényszermunkát orvosolták, és a 
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kényszermunka már nem fordul elő, 
valamint hogy olyan eljárásokat vezettek 
be, amelyek megakadályozzák, hogy a 
jövőben az ilyen gyakorlatok 
folytatódjanak vagy újra előforduljanak. 
Az illetékes hatóságok tájékoztatják a 
hálózatot ezekről a lépésekről és az 
eredményekről, és a 11. cikk szerinti 
adatbázist ennek megfelelően 
haladéktalanul ki kell igazítani.

Módosítás 67

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos földrajzi területeken vagy 
meghatározott termékeket illetően 
felmerülő kockázatairól, ideértve az állami 
hatóságok által előírt kényszermunkát is. 
Az adatbázisnak a 23. cikk a), b) és c) 
pontjában említett iránymutatásokon, 
valamint többek között nemzetközi 
szervezetektől és harmadik országbeli 
hatóságoktól származó, releváns külső 
információforrásokon kell alapulnia.

(1) A Bizottság külső szakértőket von 
be, hogy tájékoztató, nem kimerítő jellegű, 
ellenőrizhető és rendszeresen frissített 
adatbázist biztosítson a kényszermunka 
bizonyos előállítási helyeken vagy 
előállítási helyek csoportjaiban, bizonyos 
gazdasági szereplőnél, bizonyos földrajzi 
területeken, egyes ágazatokban vagy 
meghatározott termékek esetén, illetve a 
nagy kockázatú földrajzi régiókat vagy 
országokat – ahol a kényszermunka 
gyakorlata rendszerszintű és széles körben 
elterjedt – illetően felmerülő kockázatairól, 
ideértve az állami hatóságok által előírt 
kényszermunkát is. Az adatbázisnak 
pártatlan és ellenőrizhető információkon, 
valamint a 23. cikk a), b) és c) pontjában 
említett iránymutatásokon, valamint többek 
között az érdekelt felektől, nemzetközi 
szervezetektől, köztük az ENSZ-től, az 
ILO-tól és a többoldalú regionális 
szervezetektől, valamint harmadik 
országbeli hatóságoktól származó, releváns 
külső információforrásokon kell alapulnia.

Módosítás 68
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Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (1) bekezdésben említett, egyes 
nagy kockázatú földrajzi régiókból vagy 
országokból származó termékeket, ahol a 
kényszermunka gyakorlata rendszerszintű 
és elterjedt, úgy kell tekinteni, hogy 
megsértik a 3. cikket, és ezért 
automatikusan az 5. cikk szerinti vizsgálat 
tárgyát képezik. Ezt a vélelmet a gazdasági 
szereplőknek kell megcáfolniuk.

Módosítás 69

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 24 
hónappal e rendelet hatálybalépése után 
nyilvánosan hozzáférhetővé tegyék az 
adatbázist.

(2) A Bizottság gondoskodik arról, 
hogy a külső szakértők legkésőbb 
18 hónappal e rendelet hatálybalépése után 
mindenki – köztük a fogyatékossággal élő 
személyek – számára több nyelven 
könnyen elérhetővé és nyilvánosan 
hozzáférhetővé tegyék az adatbázist.

Módosítás 70

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében. A 
952/2013/EU rendelet 197. és 198. cikke 
ennek megfelelően alkalmazandó.

Valamely termék szabad forgalomba 
bocsátásának vagy kivitelének a 19. cikk 
szerinti megtagadása esetén a 
vámhatóságok megteszik a szükséges 
intézkedéseket az érintett terméknek az 
uniós joggal összhangban lévő nemzeti jog 
szerinti ártalmatlanítása érdekében, és az 
ebből származó bevételeket eljuttatják az 
áldozatoknak és az áldozatok 
szövetségeinek szociális célú 
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felhasználásra.

Módosítás 71

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság legkésőbb e rendelet e rendelet 
hatálybalépésétől számított 18 hónapon 
belül iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

A Bizottság legkésőbb e rendelet e rendelet 
hatálybalépésétől számított 12 hónapon 
belül iránymutatást ad ki az alábbi 
tartalommal:

Módosítás 72

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) iránymutatás a kényszermunkával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek iránymutatásait és 
ajánlásait, valamint a gazdasági szereplők 
méretét és gazdasági erőforrásait;

a) iránymutatás a kényszermunkával, 
többek között a 
gyermekkényszermunkával, valamint a 
nők és lányok kényszermunkájával 
kapcsolatos kellő gondosságról, 
figyelembe véve a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó, 
alkalmazandó uniós jogszabályokat, a 
nemzetközi szervezetek és az érdekelt 
felek iránymutatásait és ajánlásait, 
valamint a gazdasági szereplők méretét és 
gazdasági erőforrásait, különös tekintettel 
a kkv-kat e rendeletnek való megfelelés 
érdekében támogató kísérő 
intézkedésekre;

Módosítás 73

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – b pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, továbbá a 
kényszermunka tekintetében kellő 
gondossági követelményeket meghatározó 
uniós jogszabályok végrehajtásával 
kapcsolatos tapasztalatok alapján;

b) tájékoztatás a kényszermunkára 
vonatkozó kockázati mutatókról független 
és ellenőrizhető információk, többek között 
nemzetközi szervezetek, különösen a 
Nemzetközi Munkaügyi Szervezet, 
valamint a civil társadalom és üzleti 
szervezetek jelentései, például a „Nehezen 
látható, nehezebben számolható” ILO-
iránymutatás, továbbá a kényszermunka 
tekintetében kellő gondossági 
követelményeket meghatározó uniós 
jogszabályok végrehajtásával kapcsolatos 
tapasztalatok alapján;

Módosítás 74

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához.

e) iránymutatás a 16. cikk és – adott 
esetben – az e rendelet III. fejezetében 
foglalt bármely egyéb rendelkezés 
gyakorlati végrehajtásához; az 
iránymutatásnak rendelkezéseket kell 
tartalmaznia a gazdasági szereplők által 
beszerzett áruk kapcsán felmerülő 
kényszermunka gyanújának a 
tömegmérlegen alapuló megközelítés 
révén történő azonosítására és 
értékelésére vonatkozóan;

Módosítás 75

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) iránymutatás a 10a. cikk szerinti 
jóvátételi intézkedésekről;
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Módosítás 76

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e b pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

eb) iránymutatás az érdekelt felekkel 
folytatott érdemi együttműködésről;

Módosítás 77

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e c pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ec) iránymutatás azon 
követelményekről, amelyeket a gazdasági 
szereplőknek be kell tartaniuk annak 
bizonyítására, hogy megszüntették a 
kényszermunkát az ellátási láncukban, 
valamint a jövőbeli visszaélések 
megelőzésére elfogadott korrekciós 
intézkedésekről;

Módosítás 78

Rendeletre irányuló javaslat
23 cikk – 1 bekezdés – e d pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ed) iránymutatás az érdekelt felek 
számára a panasztételről, valamint az e 
rendeletben meghatározott eljárásokban 
való érdemi részvételről;

Módosítás 79

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 2 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll.

(2) A hálózat az egyes tagállamok 
illetékes hatóságának képviselőiből, a 
Bizottság képviselőiből és – adott esetben 
– a vámhatóságok szakértőiből áll. A 
tagjelölt országok képviselőit adott esetben 
megfigyelőként meg lehet hívni. A hálózat 
konzultál a szakszervezetekkel és más 
munkavállalói képviselőkkel, a civil 
társadalom képviselőivel, a nemzetközi 
szervezetekkel és a harmadik országok 
illetékes hatóságaival.

Módosítás 80

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában;

d) közreműködik az e rendelet 
hatékony és egységes alkalmazásának 
biztosítását célzó iránymutatás 
kidolgozásában, valamint összehangolja 
az Unión belüli és kívüli terjesztési 
erőfeszítéseket;

Módosítás 81

Rendeletre irányuló javaslat
24 cikk – 3 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) előmozdítja a harmadik 
országokkal, a nemzetközi szervezetekkel 
és a több érdekelt felet tömörítő releváns 
együttműködési kezdeményezésekkel való 
együttműködést, valamint a szakértelem és 
a bevált gyakorlatok cseréjét.

Módosítás 82
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Rendeletre irányuló javaslat
25 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A Bizottság, a tagállamok és az 
illetékes hatóságok kérésre bizalmasan 
kezelik az információszolgáltatók kilétét, 
illetve az általuk szolgáltatott 
információkat. A bizalmas 
információkezelés iránti kérelemhez 
mellékelni kell a közölt információk 
nyilvánosságra hozható összefoglalóját 
vagy annak indokolását, hogy az 
információról miért nem készíthető nem 
bizalmas jellegű összefoglaló.

(2) Az információt szolgáltató 
személyek személyazonosságának 
titkosságát és további védelmét 
automatikusan biztosítani kell, kivéve, ha 
ennek ellenkezőjét kérik. Ha gyermekek 
szolgáltatnak információt 
kényszermunkáról, gyermekvédelmi és 
gyermekjóléti intézkedéseket, valamint a 
gyermekkényszermunkát nyomon követő 
mechanizmusokat kell bevezetni, ideértve 
a vizsgálatokra és a nyomon követésre 
vonatkozó gyermekorientált protokollokat.

Módosítás 83

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytathat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, a civil 
társadalom képviselőivel és üzleti 
szervezetekkel. A harmadik országbeli 
hatóságokkal rendezett keretek között, a 
harmadik országokkal folytatott párbeszéd 
meglévő struktúrái vagy szükség esetén 
újonnan, eseti alapon kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

(1) E rendelet végrehajtásának és 
érvényesítésének megkönnyítése, valamint 
a kényszermunka és a kiváltó okainak 
felszámolása céljából végzett közös munka 
érdekében a Bizottság adott esetben 
együttműködik, kapcsolatot tart és 
információcserét folytat többek között 
harmadik országbeli hatóságokkal, 
nemzetközi szervezetekkel, az érdekelt 
felekkel, a civil társadalom képviselőivel, 
köztük a szakszervezetekkel, a 
munkavállalók jogait képviselő 
szervezetekkel, a nem kormányzati 
szervezetekkel, az érintett érdekelt felek 
hálózataival és az üzleti szervezetekkel. A 
harmadik országbeli, és különösen a 
tagjelölt országbeli hatóságokkal rendezett 
keretek között, a harmadik országokkal 
folytatott párbeszéd meglévő struktúrái 
vagy szükség esetén újonnan, eseti alapon, 
a harmadik országoknak az emberi jogok 
érvényre juttatását és védelmét szolgáló 
támogató környezetben történő 
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támogatása céljából kialakított párbeszéd 
részeként kell nemzetközi együttműködést 
folytatni.

Módosítás 84

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, a 
civil társadalom képviselőivel, üzleti 
szervezetekkel és harmadik országbeli 
illetékes hatóságokkal folytatott 
együttműködés eredményként az Unió 
kísérő intézkedéseket dolgozhat ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok és 
a partnerországok erőfeszítéseit, valamint a 
rendelkezésre álló helyi kapacitások 
fejlesztését a kényszermunka elleni 
küzdelemben.

(2) Az (1) bekezdés alkalmazásában a 
többek között nemzetközi szervezetekkel, 
érdekelt felekkel, a civil társadalom 
képviselőivel, üzleti szervezetekkel és 
harmadik országbeli illetékes hatóságokkal 
folytatott együttműködés eredményként az 
Unió kísérő intézkedéseket dolgoz ki annak 
érdekében, hogy támogassa a vállalatok, 
különösen a kkv-k és a partnerországok 
erőfeszítéseit, valamint a rendelkezésre álló 
helyi kapacitások fejlesztését a 
kényszermunka elleni küzdelemben.

Módosítás 85

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2a) A Tanács az EU globális emberi 
jogi szankciórendszerén (EU 
Magnyitszkij-törvény) vagy 
országspecifikus szankciórendszereken 
keresztül szankciókat alkalmaz azokban 
az esetekben, ahol a kényszermunkát e 
rendelettel összhangban azonosították. 
Ezeket a szankciókat össze lehet hangolni 
a hasonlóan gondolkodó partnerekkel. A 
Tanács továbbá következtetéseket fogad 
el, amelyekben felvázolja az Unió és a 
tagállamok stratégiáit a harmadik 
országokkal való két- és többoldalú 
koordináció és egyéb diplomáciai 
kezdeményezések előmozdítására az 
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államilag támogatott kényszermunka 
kezelése érdekében, beleértve az 105. sz. 
ILO-egyezménnyel összhangban a 
kényszermunkát támogató harmadik 
országokkal szembeni szankciók 
alkalmazását is.

Módosítás 86

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 b bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2b) A Bizottság és a tagállamok 
együttműködési és partnerségi 
mechanizmusokat dolgoznak ki harmadik 
országokkal a kényszermunka kiváltó 
okainak kezelése, a kényszermunka – 
többek között a gyermekmunka – 
megelőzése és felszámolása, valamint az 
upstream gazdasági szereplők 
kapacitásának kiépítése érdekében az e 
rendelet szerinti követelményeknek való 
megfelelés céljából.

Módosítás 87

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 c bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2c) Az illetékes hatóságok és a 
Bizottság együttműködnek a harmadik 
országok illetékes hatóságaival a 
vizsgálatok lefolytatása, valamint a 
koordináció terén, ha ez fontos a 
harmadik országok által folytatott 
vizsgálatokban, és igazodnak a más 
nemzetközi jogalanyok által meghozott 
döntésekhez. A tagállamok illetékes 
hatóságai és a Bizottság aktív tudáscserét 
folytatnak, és hírszerzési adatokat 
cserélnek harmadik országok 
kormányaival. A harmadik országok 
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hatóságaival folytatott nemzetközi 
együttműködésbe bevonják az ezen 
országokban működő uniós küldöttségeket 
is.

Módosítás 88

Rendeletre irányuló javaslat
26 cikk – 2 d bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2d) Az Unió és tagállamai támogatják 
a harmadik országokat, különösen a 
fejlődő országokat a kényszermunka 
tilalmával kapcsolatos alapvető ILO-
egyezmények és szabványok 
megerősítésének és hatékony 
végrehajtásának előmozdításával, 
valamint olyan intézkedések 
meghozatalával, amelyek lehetővé teszik a 
partnerországok számára, hogy a civil 
társadalmi szervezetekkel és az érintett 
érdekelt felekkel együttműködve 
hatékonyan megelőzzék, minimalizálják, 
korrigálják és felszámolják a 
kényszermunkát.
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